
  [image: cover.png]


  
    [image: aschehoug-ebok.jpg]


    Joseph Delaney


    Den siste lærling VI


    Vokterens offer


    Oversatt av Morten Hansen

  


  
    Om forfatteren:


    Joseph Delaneys bøker har sine røtter i Lancashires rike folkesagn, mytologi og geografi, og hans evne til å kombinere dette med grøsserelementer har gjort bøkene om Den siste lærling til internasjonale bestselgere. Bøkene er solgt til 25 land, og over 1 million bøker er solgt totalt. Delaney har også skrevet en rekke andre bøker for barn og ungdom.

  


  
    Om boken:


    TEn ny, ond æra truer. Tom og moren allierer seg med mektige hjelpere for å hindre at den mest ondskapsfulle av de greske gudene slår seg sammen med Djevelen. Snart skjønner Tom at moren bærer på dystre hemmeligheter. Må han gi slipp på alt Mesteren har lært ham for å vinne kampen mot mørket?
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    Til Marie

  


  
    Hovedpersoner


    Tom


    Thomas Ward er sjuende sønn av en sjuende sønn. Det betyr at han er født med visse evner – evner som gjør ham perfekt til rollen som skrømtvokterens lærling. Han kan se og høre de døde, og han er mørkets naturlige fiende. Men det betyr ikke at Tom ikke blir redd, og han kommer til å trenge alt han har av mot hvis han skal lykkes der tjueni andre har mislyktes.


    Skrømtvokteren


    Skrømtvokteren er en skikkelse det er umulig å ta feil av. Han er høy og ser ganske streng og bister ut. Han går med lang, svart kappe og hette, og har alltid en stav og en sølvlenke med seg. I likhet med lærlingen sin, Tom, er han keivhendt, og han er sjuende sønn av en sjuende sønn.


    I over seksti år har han beskyttet Grevskapet mot mørkets skumle skapninger.


    Alice


    Tom kan ikke bestemme seg for om Alice er god eller ond. Hun skremmer vettet av guttene i landsbyen, er i slekt med to av de ondeste hekseklanene (Malkin- og Deane-familien), og det er kjent at hun har brukt svart magi. Men hun ble opplært i hekseri mot sin vilje og har hjulpet Tom ut av noen leie kniper. Hun later til å være en trofast venn, men er hun til å stole på?


    Mamma


    Toms mor har alltid visst at han kom til å bli skrømtvokterens lærling. Hun kaller ham sin «gave til Grevskapet». Mamma er en kjærlig mor og ekspert på planter, medisiner og fødsler, og har alltid vært litt annerledes. Hennes greske røtter er fortsatt et mysterium. Faktisk er det en god del mystikk rundt mamma …

  


  
    Kapittel 1


    MENADE-SNIKMORDEREN
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    Jeg bråvåknet med en sterk følelse av at noe var galt. Et lyn flakket utenfor vinduet, nesten umiddelbart fulgt av et voldsomt tordenbrak. Jeg hadde ofte sovet gjennom uværene som iblant herjet Grevskapet, så det var ikke det som hadde vekket meg. Nei, jeg hadde en følelse av at en eller annen fare truet. Jeg hoppet ut av senga, og plutselig lyste speilet på nattbordet opp. Jeg så et glimt av noen i glasset. Så forsvant det raskt igjen, men ikke før jeg rakk å kjenne igjen ansiktet. Det var Alice.


    Selv om hun hadde blitt lært opp i heksekunst i to år, var Alice min venn. Hun hadde blitt forvist av skrømtvokteren og vendt tilbake til Pendle. Jeg savnet henne, men jeg hadde holdt løftet til læremesteren og ignorert alle hennes forsøk på å kontakte meg. Denne gangen kunne jeg imidlertid ikke ignorere henne. Hun hadde skrevet en beskjed til meg i speilet, og jeg kunne ikke unngå å lese den før den forsvant igjen.
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    Hva var en menade-snikmorder? Noe sånt hadde jeg aldri hørt om før. Og hvordan kunne en snikmorder av noe som helst slag true meg når vedkommende måtte ta seg gjennom vokterens hage – en hage voktet av den kjempesterke buven hans? Hvis noen trådte over grensen, ville buven gi fra seg et brøl som kunne høres i flere kilometers omkrets, og så ville den rive inntrengeren i småbiter.


    Og hvordan kunne egentlig Alice vite om faren? Hun var flere mil unna, i Pendle. Likevel ville jeg ikke ignorere advarselen hennes. Læremesteren min, John Gregory, hadde dratt for å ta hånd om et plagsomt gjenferd, og jeg var alene i huset. Jeg hadde ikke noe på rommet mitt som jeg kunne forsvare meg med. Staven og vesken min lå nede på kjøkkenet, så jeg måtte få tak i dem.


    Ikke få panikk, sa jeg til meg selv. Ta den tiden du trenger, og hold deg rolig.


    Jeg kledde fort på meg og dro på meg støvlene. Til lyden av nok et tordenbrak åpnet jeg sakte døra til rommet mitt og gikk forsiktig ut på den mørke trappeavsatsen. Der ble jeg stående urørlig og lytte. Alt var stille. Jeg følte meg trygg på at ingen hadde kommet seg inn i huset ennå, så jeg begynte å liste meg ned trappen så stille jeg kunne. Jeg smøg meg gjennom gangen og inn på kjøkkenet.


    Jeg stakk sølvkjedet mitt i bukselomma, tok staven min, åpnet bakdøra og gikk ut. Hvor var buven? Hvorfor forsvarte den ikke huset og hagen mot inntrengeren? Regnet pisket meg i ansiktet mens jeg ventet og lot blikket gli sakte over gressplenen og trærne bortenfor på utkikk etter det minste tegn til bevegelse. Jeg lot øynene venne seg til mørket, men det var ikke mye jeg kunne se. Likevel satte jeg kurs mot trærne i vesthagen.


    Jeg hadde ikke tatt mer enn ti–tolv skritt da det kom et hårreisende skrik fra venstre og jeg hørte løpende føtter. Noen kom farende gjennom hagen, rett mot meg. Jeg stilte meg klar med staven og presset fingeren inn i den lille fordypningen slik at knivbladet gled ut med et klikk.


    Det lynte igjen, og jeg så hva det var som truet meg. Det var en høy, tynn kvinne med en lang, livsfarlig kniv i venstre hånd. Håret hennes var samlet i en hestehale, og det magre ansiktet var fordreid av hat og malt med et eller annet slags mørkt fargestoff. Hun hadde på seg en lang kjole som var gjennomvåt av regn, og istedenfor sko hadde hun lærreimer surret om føttene. Så dette var altså en menade, tenkte jeg.


    Jeg inntok forsvarsstilling og holdt staven diagonalt slik jeg hadde lært. Hjertet hamret i brystet på meg, men jeg måtte holde meg rolig og slå til så fort jeg fikk sjansen.


    Plutselig kom kniven hennes farende nedover og bommet på skulderen min med bare noen centimeter. Jeg virvlet rundt og prøvde å holde en viss avstand mellom meg selv og motstanderen. Jeg trengte plass for å kunne svinge staven. Gresset var vått av regn, og da menaden kom mot meg igjen, skled jeg og mistet balansen. Jeg holdt på å falle bakover, men klarte å kaste meg ned på kne. Akkurat tidsnok fikk jeg løftet staven og blokkert et hogg som ellers ville ha trengt dypt inn i skulderen på meg. Jeg slo til igjen og traff menaden hardt i håndleddet slik at kniven falt i bakken. Det lynte nok en gang, og jeg så raseriet i ansiktet hennes da hun gikk til angrep på nytt, denne gangen uten våpen. Nå ropte hun til meg, gal av sinne – de grove, gutturale lydene inneholdt et og annet ord som jeg gjenkjente som gresk. Denne gangen tok jeg et raskt skritt til siden, unngikk de framstrakte hendene med de lange, skarpe neglene og ga henne et kraftig slag mot siden av hodet. Hun sank ned på kne, og jeg kunne lett ha kjørt knivbladet mitt inn i brystet på henne.


    Isteden flyttet jeg staven over i høyre hånd, stakk venstre hånd i lomma og viklet sølvkjedet rundt håndleddet. Et sølvkjede er effektivt mot alle mørkets tjenere – men ville det binde en menade-snikmorder, tro?


    Jeg konsentrerte meg hardt, og i samme øyeblikk som hun kom seg på beina, ble hun lyst opp av et ekstra kraftig lynglimt. Det kunne ikke ha vært bedre! Jeg kunne se målet mitt klart og tydelig og sendte kjedet avgårde med et smell. Det suste oppover og dannet en fullkommen spiral, så la det seg rundt kroppen hennes så hun ble tvunget ned i gresset.


    Jeg kretset vaktsomt omkring henne. Kjedet bandt henne på armer og bein og hadde strammet seg rundt kjeven hennes, men hun kunne fortsatt snakke og slynget en strøm av ord mot meg. Jeg forsto ingen av dem. Var det gresk? Jeg trodde det – men i så fall måtte det være en eller annen merkelig dialekt.


    Men det lot til at kjedet hadde virket, så uten å nøle tok jeg tak i venstrefoten hennes og begynte å dra henne over det våte gresset mot huset. Vokteren ville sikkert spørre henne ut – hvis han kunne forstå henne. Gresken min var minst like god som hans, og jeg skjønte jo ikke mye av hva hun sa.


    På den ene siden av huset var det et skjul hvor vi oppbevarte ved til ildstedet, så jeg dro henne inn dit og i ly for regnet. Så løftet jeg ned en lykt fra hylla i hjørnet og tente den slik at jeg kunne ta fangen i nærmere øyesyn. Da jeg holdt den over hodet på henne, spyttet hun på meg, en rosa, seig klatt som landet på buksebeinet mitt. Nå kjente jeg lukten av henne – en blanding av gammel svette og vin. Og det var noe annet også. En svak stank av råttent kjøtt. Da hun åpnet munnen igjen, kunne jeg se noe som lignet på kjøttslintrer mellom tennene hennes.


    Leppene var lilla, akkurat som tunga – et tegn på at hun hadde drukket rødvin. Ansiktet var prydet med et komplisert mønster av virvler og spiraler. Det så ut som rødlig leire, men regnet hadde ikke klart å vaske det av. Hun spyttet mot meg igjen, så jeg tok noen skritt bakover og hengte lykten på en av krokene i taket.


    Det sto en krakk i hjørnet, og den satte jeg inntil veggen, et godt stykke utenfor spyttevidde. Det var minst en time til daggry, så jeg lente meg tilbake og lukket øynene mens jeg lyttet til regnet som trommet mot skjultaket. Jeg var trøtt og kunne unne meg å døse litt. Sølvkjedet lå stramt rundt menaden, og hun hadde ingen mulighet til å komme seg løs.


    Jeg kunne ikke ha sovet mer enn noen få minutter da jeg våknet av noe som bråkte. Jeg satte meg brått opp. Det var en brølende, brusende, susende lyd som kom nærmere for hvert sekund som gikk. Noe var på vei mot skjulet, og det gikk plutselig opp for meg hva det var.


    Buven! Den kom farende for å angripe!


    Jeg rakk knapt å komme meg på beina før lykten sloknet og jeg ble slynget bakover med en kraft som slo luften ut av lungene på meg. Mens jeg snappet etter pusten, hørte jeg vedkubber bli kastet mot veggen, men den høyeste lyden av alle var skrikene fra menaden. Bråket fortsatte en lang stund i mørket, så ble det stille bortsett fra det trommende regnet. Buven hadde utført oppgaven sin og forsvunnet igjen.


    Jeg var redd for å tenne lykten. Redd for å se på menaden. Men jeg gjorde det likevel. Hun var død, ingen tvil om det, og veldig blek – tappet for blod av buven. Hun hadde flenger på halsen og skuldrene, og kjolen var flerret opp. Ansiktet var stivnet i skrekk. Det var ingenting jeg kunne gjøre. Det som hadde skjedd her, hadde aldri skjedd før. Så snart hun var bundet som min fange, skulle ikke buven ha rørt henne engang. Og hvor hadde den vært da den burde ha forsvart hagen?


    Rystet av opplevelsen lot jeg menadens kropp ligge der den lå, og gikk inn i huset igjen. Jeg overveide å kontakte Alice ved hjelp av speilet. Hun hadde reddet livet mitt, og jeg ville takke henne. Jeg var nær ved å gi etter, men jeg hadde gitt vokteren et løfte. Så etter å ha kjempet med samvittigheten en stund, vasket jeg meg bare, skiftet klær og ventet på at vokteren skulle komme tilbake.


    Han kom tilbake like før tolv. Jeg forklarte hva som hadde skjedd, og vi gikk ut for å se på den døde snikmorderen.


    «Tja, gutt, dette reiser jo ikke så få spørsmål, hva?» sa læremesteren min og klødde seg i skjegget. Han så oppriktig bekymret ut, og det kunne jeg ikke klandre ham for. Hendelsen hadde gjort meg veldig urolig også.


    «Jeg har alltid vært overbevist om at huset mitt her i Chipenden er trygt og sikkert,» fortsatte han, «men dette får meg til å lure. Gir meg en viss tvil. Jeg kommer ikke til å sove like godt om natten fra nå av. Hvordan i all verden klarte denne menaden å komme seg gjennom hagen uten at buven oppdaget den? Ingenting har kommet seg forbi den før.»


    Jeg nikket.


    «Og det er noe annet som bekymrer meg også, gutt. Hvorfor gikk den til angrep og drepte henne senere, når du allerede hadde bundet henne med kjedet ditt? Den vet at den ikke skal oppføre seg sånn.»


    Jeg nikket igjen.


    «Det er noe annet jeg må få vite – hvordan visste du at hun hadde kommet seg inn i hagen? Det tordnet og regnet kraftig. Du kan umulig ha hørt henne. Hun burde lett ha kunnet ta seg inn i huset og drept deg mens du lå i senga. Så hva var det som varslet deg?» spurte vokteren og hevet øyenbrynene.


    Jeg hadde sluttet å nikke og kikket ned i gulvet mens jeg kjente læremesterens blikk bore seg inn i meg. Så kremtet jeg og forklarte akkurat hva som hadde skjedd.


    «Jeg vet jeg lovte at jeg ikke skulle bruke speilet til å snakke med Alice,» avsluttet jeg, «men det skjedde så fort at jeg ikke kunne noe for det. Hun har prøvd å kontakte meg før, men jeg har alltid gjort som du har sagt og sett en annen vei – helt til nå. Men det var godt jeg leste beskjeden hennes denne gangen,» sa jeg litt sint, «ellers ville jeg ha dødd!»


    Vokteren forble veldig rolig. «Vel, advarselen hennes reddet jo livet ditt,» medga han. «Men du vet hva jeg synes om at du bruker et speil og snakker med den lille heksa.»


    Ordene hans fikk meg til å reise bust. Kanskje han la merke til det, for han lot saken ligge. «Vet du hva en menade-snikmorder er, gutt?»


    Jeg ristet på hodet. «Én ting vet jeg – da hun gikk til angrep, var hun nesten gal av raseri!»


    Vokteren nikket. «Menader forlater sjelden hjemlandet sitt, Grekenland. De er en stamme av kvinner som holder til i villmarken der og lever av naturen – de spiser alt fra ville bær til dyr de kommer over. De tilber en blodtørstig gudinne som heter Ordin, og får sin kraft fra en blanding av vin og rått kjøtt, og de hisser seg opp til et morderisk raseri helt til de er klare for nye ofre. For det meste lever de av de døde, men de går ikke av veien for å sette til livs levende også. Denne menaden hadde malt seg i ansiktet for å se mer skremmende ut, antakelig med en blanding av vin og menneskefett – og voks for å binde de to sammen. Hun hadde helt sikkert drept noen nylig.


    Det var bra du klarte å uskadeliggjøre og binde henne, gutt. Menader er utrolig sterke. Det har hendt at de har revet ofrene sine i småbiter med bare hendene! De har levd slik i flere generasjoner, og det har gjort at de nå knapt er menneskelige lenger. De er nærmere ville dyr, men de har fortsatt en enkel bevissthet.»


    «Men hvorfor har hun seilt helt hit til Grevskapet?»


    «For å drepe deg, gutt – det burde være innlysende. Hvorfor du skulle utgjøre noen trussel for dem i Grekenland, kan jeg derimot ikke begripe. Men moren din er der og kjemper mot mørket, så dette angrepet har utvilsomt noe med henne å gjøre.»


    Etterpå hjalp vokteren meg med å løsne sølvkjedet fra kroppen til menaden, og så dro vi henne inn i østhagen. Der gravde vi en smal grav til henne, dypere enn den var lang og bred, og som vanlig var det jeg som gjorde det meste av arbeidet. Så lempet vi henne ned i det mørke hullet med hodet først. Hun var ikke noen heks, men vokteren tok aldri noen sjanser med mørkets tjenere – særlig ikke dem vi ikke visste så mye om. En natt med fullmåne kunne det hende at hun – død eller ei – ville prøve å krafse seg opp til overflaten. Hun ville ikke skjønne at hun var på vei i motsatt retning.


    Da det var gjort, sendte vokteren meg ned til landsbyen for å finne den lokale steinhoggeren og smeden. Sent samme kveld hadde de fått steinene og jernstengene på plass over graven hennes. Læremesteren min hadde ikke brukt lang tid på å resonnere seg fram til svarene på de to andre spørsmålene sine. Han hadde funnet to små blodflekkete treskåler i utkanten av hagen. Sannsynligvis hadde de vært fulle av blod før buven hadde drukket seg utørst.


    «Jeg gjetter på at det var noe blandet i blodet, gutt. Kanskje det fikk buven til å sovne, eller forvirret den. Det var derfor den ikke oppdaget at menaden tok seg inn i hagen, og derfor den drepte henne selv om den ikke burde ha gjort det. Det var synd at hun døde. Vi kunne ha spurt henne ut og funnet ut hvorfor hun var kommet og hvem som hadde sendt henne.»


    «Kan det være Den onde som står bak?» spurte jeg. «Kan han ha sendt henne for å drepe meg?»


    Den onde, også kjent som djevelen, hadde vært løs i verden siden august året før. Han hadde blitt manet fram av de tre hekseklanene i Pendle – familiene Malkin, Dean og Mouldheel. Nå lå klanene i krig med hverandre – noen av heksene var i Den ondes tjeneste, mens andre var hans bitre fiender. Jeg hadde møtt ham tre ganger siden da, men selv om hvert møte hadde rystet meg helt inn i margen, visste jeg det var usannsynlig at Den onde ville prøve å drepe meg personlig, siden han hadde fått en klamp om foten.


    Akkurat slik man kan hekte en klamp om forbeina til en hest slik at den ikke kan vandre for langt av sted, hadde Den onde fått en klamp om foten av noen for lenge siden, slik at makten hans var begrenset. Hvis han valgte å drepe meg selv, ville han bare herske over verden i hundre år, en periode han ville anse som altfor kort. Så i henhold til reglene for klampen hadde han bare to muligheter: å få et av barna sine til å drepe meg, eller å prøve å vinne meg over til sin side. Hvis han klarte å omvende meg til mørket, ville han herske over verden til tidenes ende. Det var det han hadde forsøkt å gjøre sist vi møttes. Men hvis jeg døde for en annens hånd – menadens, for eksempel – ville Den onde kanskje komme til å regjere over verden uansett. Så var det han som hadde sendt henne?


    Skrømtvokteren så tankefull ut. «Den onde? Det er en mulighet, gutt. Vi må være på vakt. Du var heldig som overlevde angrepet.»


    Jeg var nær ved å minne ham på at det var Alices advarsel som hadde hjulpet meg, og ikke flaks, men ombestemte meg. Det hadde vært en hard natt, og å irritere ham ville ikke gjøre situasjonen noe bedre.


    Den natten hadde jeg vanskelig for å sovne, så etter en stund sto jeg opp, tente lyset mitt og leste nok en gang gjennom mammas brev, som jeg hadde fått på våren.


    Kjære Tom,


    Kampen mot mørket i mitt eget land har vært lang og hard og nærmer seg nå et kritisk punkt. Men du og jeg har mye å snakke om, og jeg har flere ting å avsløre for deg. Dessuten har jeg noe å be deg om. Jeg trenger noe fra deg. Det og din hjelp. Hvis det hadde vært noen som helst måte å unngå dette på, ville jeg ikke ha bedt deg om det. Men alt dette er noe jeg må fortelle deg ansikt til ansikt, ikke i et brev, og derfor har jeg tenkt å komme hjem på et kort besøk på midtsommeraften.


    Jeg har skrevet til Jack og fortalt at jeg kommer, så jeg gleder meg til å se deg hjemme på gården på det avtalte tidspunktet. Arbeid hardt med studiene dine inntil da, gutten min, og se lyst på ting, uansett hvor mørk framtiden måtte virke. Din styrke er større enn du tror.


    Kjærlig hilsen


    mamma


    Om mindre enn en uke ville det være midtsommer, og vokteren og jeg skulle reise sørover for å besøke gården til min bror Jack og treffe mamma. Jeg hadde savnet henne og gledet meg så inderlig til å se henne igjen. Men jeg var også ivrig etter å finne ut hva hun ville be meg om.
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